


The Hebrew alefbet alefbet 

ט

bet                                 tav

          gimel                                                  shin

     dalet  resh

    he quf

  vav                                                                        tsadi

zayin   pe

    het                                                                    ayin

         tet                                                             samech

              yod nun

                     kaph        lamed     mem                            



ע פ צ ק ר ש תסנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

ס      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ samekh S       Support  60





ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ

Greek Nu

Νν



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ

Arabic 

ن
Nun



304,805 Letters in torah הרות   Torah

א
ב
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ד
ה
ו
ז

ח
ט
י
כ
ל
מ
נ

ס
ע
פ
צ
ק
ר
ש
ת
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2,109
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28,052
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2,198

7,187

1,802

31,522

11,960

21,570

25,078

14,107

1,833

11,244

4,805

4,052

4,694

18,109

15,592

17,949

nun



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ

50





ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

nun →
is not 

← vav

      nun  N       Fish, Life 50 (ן)נ



gematria         גמטריא         Geometry

תשרקצפ עסנ מל כי טחזו הדגבא
4 3 2   1   9 8  7   6 5 4 3  2  1 9   8  7  6  5 4   3  2   1

0 0 0   0   
0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 

50

Gematria



gematria         גמטריא         Geometry

תשרקצפ עסנ מל כי טחזו הדגבא
4 3 2   1   9 8  7   6 5 4 3  2  1 9   8  7  6  5 4   3  2   1

0 0 0   0   
0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 

Letter

14th50

Gematria



gematria         גמטריא         Geometry

תשרקצפ עסנ מל כי טחזו הדגבא
4 3 2   1   9 8  7   6 5 4 3  2  1 9   8  7  6  5 4   3  2   1

0 0 0   0   
0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 

Letter

14th

Gematria

50 700 ==x

Gematria

Sofit



ק ר ש תץף ס ע ן םלךא ב ג ד ה ו ז ח ט י 

0 0          0  0   0 

4 3 2   1   9 8  7   6 7 6 3 5  1   9   8  7  6  5 4   3  2   1
0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 

gematria         גמטריא         Geometry

תשרקצפ עסנ מל כי טחזו הדגבא
4 3 2   1   9 8  7   6 5 4 3  2  1 9   8  7  6  5 4   3  2   1

0 0 0   0   
Final Forms

סופית
sofit

0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 



ק ר ש תץף ס ע ן םלךא ב ג ד ה ו ז ח ט י 

0 0          0  0   0 

4 3 2   1   9 8  7   6 7 6 3 5  1   9   8  7  6  5 4   3  2   1
0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 

gematria         גמטריא         Geometry

תשרקצפ עסנ מל כי טחזו הדגבא
4 3 2   1   9 8  7   6 5 4 3  2  1 9   8  7  6  5 4   3  2   1
0 0 0   0   0 0  0   0 0 0 0  0  0 

גבא  Final Forms

סופית
sofit

3    2    1
0     0     0
0     0     0
0     0     0

0 0 0   0   ,,,



תשצ ק ר פס ע נל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50 (ן)נ

מיםישרצו היםהאלויאמר 20
ש חיהפנשרץ 

ועוף יעופף על הארץ
על פני רקיע השמים׃

20 And God said, “Let the waters teem 

with swarms of living creatures, 

and let birds fly above the earth 

in the open expanse of the heavens.”

 Genesis 1:20            כ:בראשית  א  

nefish    שפנ     Soul

1st                                    nun



תשצ ק ר פס ע נל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50 (ן)נ

מיםישרצו היםהאלויאמר 20
ש חיהפנשרץ 

20 And God said, “Let the waters teem 

with swarms of living creatures, 

 Genesis 1:20            כ:בראשית  א  

nefish    שפנ     Soul

……

What creatures שפנ  nefish swarm in waters?

1st                                    nun



תשצ ק ר פס ע נל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50 (ן)נ

מיםישרצו היםהאלויאמר 20
ש חיהפנשרץ 

20 And God said, “Let the waters teem 

with swarms of living creatures, 

 Genesis 1:20            כ:בראשית  א  

nefish    שפנ     Soul

……

What creatures שפנ  nefish swarm in waters?

1st                                    nun





ם הגדליםנינתאת היםהאלויברא 21
החיה הרמשתשפנואת כל 

למינהםמיםאשר שרצו ה
ואת כל עוף כנף למינהו

כי טוב׃יםהאלוירא 

21 God created the great sea monsters 

and every living creature that moves, 

with which the waters swarmed after their kind, 

and every winged bird after its kind; 

and God saw that it was good.

tanninןינת

Genesis 1:21      כא:בראשית  א



1 Now the serpent was more crafty

than any beast of the field

which the LORD God had made.

And he said to the woman,

“Indeed, has God said,

‘You shall not eat

from any tree of the garden’?”

תשס ע פ צ ק ר נל מ כט יחא ב ג ד ה ו ז 

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50 (ן)נ

שחנ

Genesis 3:1    א:בראשית  גnachash

Serpent



תשנ ס ע פ צ ק ר מל כיט חא ב ג ד ה ו ז 

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50 (ן)נ

15 And I will put enmity

between you and the woman,

and between your seed and her seed;

he shall bruise you on the head,

and you shall bruise him on the heel.” חישמ

Genesis 3:15    יה:בראשית  ג

Messiah

moshiach



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

חישמ MessiahשחנSerpent

moshiachnachash

300 8 50 358      8 10 300 40



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

חישמ MessiahשחנSerpent

moshiachnachash

300 8 50 358      8 10 300 40

ΙΧΘΥΣ



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

חישמ Messiahשחנ
300 8 50 358      8 10 300 40

Serpent

moshiachnachash

=          =

ΙΧΘΥΣ











הנה אם תשקרים האלועתה השבעה לי ב23
ידכני ולנינלי ול

כחסד אשר עשיתי עמך
תעשה עמדי ועם הארץ אשר גרתה בה׃

23 Now therefore swear unto me here by God that thou wilt not deal falsely 

with me, nor with my son, nor with my son's son:

but according to the kindness that I have done unto thee, 

thou shalt do unto me, and to the land wherein thou hast sojourned.

Genesis 21:23    כג:בראשית  כא

nechad     דכנ     Grandson



Father   ab  בא
                                                     



Father   ab  בא
                                               ⇓

      Son  ben (נ)ןב
                                         



Father   ab  בא
                                               ⇓

      Son  ben (נ)ןב
                                    ⇓

     nechad  דכנ   Grandson

                          



Father   ab  בא
                                               ⇓

      Son  ben (נ)ןב
                                    ⇓

     nechad  דכנ   Grandson

                          ⇓

ביעינור ד     dor neviei  Great-grandson



1 Then Moses said, “What if they will not believe me or listen to what I say? 

For they may say, ‘The LORD has not appeared to you.’”

2 The LORD said to him, “What is that in your hand?”

And he said, “A staff.”

3 Then He said, “Throw it on the ground.” So he threw it on the ground, 

and it became a serpent; and Moses fled from it.

4 But the LORD said to Moses, “Stretch out your hand and grasp it by its tail” 

—so he stretched out his hand and caught it, and it became a staff in his hand.

ויאמר השליכהו ארצה וישליכהו ארצה  3
וינס משה מפניו׃נחשויהי ל

nachash                                    Serpent

Exodus 4:3       ג:שמות ד

נחש



10 So Moses and Aaron came to Pharaoh, 

and thus they did just as the LORD had commanded;

and Aaron threw his staff down before Pharaoh and his servants,

and it became a serpent.

הרעפשה ואהרן אל מויבא 10
הוהיויעשו כן כאשר צוה 

ולפני עבדיוהרעפוישלך אהרן את מטהו לפני 
׃ןינתויהי ל

Exodus 7:10       י:שמות ז

Serpentןינתtannin



7 Then he [Moses] took the Book of the Covenant 

and read it to the people, who replied, 

“All that the LORD has spoken 

we will do, and we will be obedient.”

ויקח ספר הבריז7
ויקרא באזני העם ויאמרו

הוהיכל אשר דבר 
שמע׃נועשה נ

Exodus 24:7           ז:שמות כד

na’aseh v’nishmah        שמענועשה נ  





nun 

hafukha



The Silver Trumpets

The Tribes Leave Sinai

29 Then Moses said to Hobab [Jethro] the son of Reuel the Midianite, 

Moses’ father-in-law, “We are setting out to the place of which the LORD said, 

‘I will give it to you’; come with us and we will do you good, 

for the LORD has promised good concerning Israel.”

30 But he said to him, “I will not come, 

but rather will go to my own land and relatives.”

31 Then he said, “Please do not leave us, inasmuch as you know 

where we should camp in the wilderness, and you will be as eyes for us.

Numbers 10              יבמדבר



32 “So it will be, if you go with us, 

that whatever good the LORD does for us, we will do for you.”

33 Thus they set out from the mount of the LORD three days’ journey, 

with the ark of the covenant of the LORD journeying in front of them 

for the three days, to seek out a resting place for them.

34 The cloud of the LORD was over them by day 

when they set out from the camp.

Numbers 10              יבמדבר



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

Numbers 10              יבמדבר



Numbers 11              יאבמדבר

1 Now the people became like those who complain of adversity 

in the hearing of the LORD; and when the LORD heard it,

His anger was kindled, and the fire of the LORD burned among them 

and consumed some of the outskirts of the camp.

2 The people therefore cried out to Moses, 

and Moses prayed to the LORD and the fire died out.

3 So the name of that place was called Taberah, 

because the fire of the LORD burned among them.



4 The rabble who were among them had greedy desires;

and also the sons of Israel wept again and said, 

“Who will give us meat to eat?

5 “We remember the fish which we used to eat free in Egypt, 

the cucumbers and the melons and the leeks and the onions and the garlic,

6 but now our appetite is gone. 

There is nothing at all to look at except this manna.”

Numbers 11              יאבמדבר



ס ע פ צ ק ר ש תנמל כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

nun  mem

mem

Water  +  Seed 

nun  



ס ע פ צ ק ר ש תנמל כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

=  manna

mem

Water  +  Seed 

nun  mem

nun  



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆
Numbers 12:35-36              לו-לה:יבבמדבר

׆

׆

Numbers 13                           יגבמדבר                         The Tribes Complain

Numbers 10:1-34                                                         לד-א:יבמדבר                         Jethro Invited to Join



Numbers 10:1-34                                                         לד-א:יבמדבר                         

35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆
Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר

׆

׆

Numbers 13                           יגבמדבר                         The Tribes Complain

Jethro Invited to Join



Numbers 10:1-34                                                         לד-א:יבמדבר                         

35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆

Numbers 11                          יאבמדבר                         The Tribes Complain

Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר

Jethro Invited to Join



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆׆

׆

Numbers 10              יבמדבר



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

nun 

hafukha

׆

׆

Numbers 10              יבמדבר



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆

Σ Sigma                    AntisigmaΣ
Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆

(                    Parentheses                   )

Sigma                    AntisigmaΣ
Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆
Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר

Verse 35 Contains 12 Words



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆
Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר

Verse 35 Contains 12 Words

Verse 36 Contains 7 Words



35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆

7                                                    7
1 In the beginning God created the heavens and the earth.—Genesis 1:1

בראשית ברא אלהים את השמים ואת הארץ׃1

Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר



7                                                    7

12                                                  12

1 In the beginning God created the heavens and the earth.—Genesis 1:1

בראשית ברא אלהים את השמים ואת הארץ׃1

35 Then it came about when the ark 

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.”

ה               והישה קומה מויאמר 

׃  לארבבות אלפי ישר

ויהי בנסע הארן                   35

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36
׆

׆

׆

׆

ולכל היד החזקה ולכל המורא הגדול אשר עשה משה לעיני כל ישראל׃12
12 by all the mighty acts of power and great terror that was performed 

by Moses in the sight of all Israel.—Deuteronomy 34:12

Numbers 10:35-36              לו-לה:יבמדבר



ה               והישה קומה מויאמר 
35 Then it came about when the ark            

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.” ׃  לארבבות אלפי ישר

ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

 Numbers 10:35-36            לו-לה:יבמדבר  

ויהי בנסע הארן                   35

׆

׆

׆

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36



torah                   הרות
Genesis

Exodus

Leviticus

Numbers

Deuteronomy



torah                   הרות
Genesis

Exodus

Leviticus

Numbers 1:1 – 10:34

Numbers 10:35 – 10:36

Numbers 11:1 – 36:13

Deuteronomy

Genesis

Exodus

Leviticus

Numbers

Deuteronomy ׆ ׆



Exodus 25:17-19            יט-יז:שמות כה

17 “You shall make a mercy seat of pure gold,          

 two and a half cubits long and one and a half cubits wide. 

18 “You shall make two cherubim of gold, 

make them of hammered work at the two ends of the mercy seat. 

19 “Make one cherub at one end and one cherub at the other end;   

you shall make the cherubim of one piece 

with the mercy seat at its two ends. 

Angel                                       Angel



Exodus 25:20-21            כא-כ:שמות כה

20 “The cherubim shall have their wings spread upward, 

covering the mercy seat with their wings                

and facing one another; the faces of the cherubim          

are to be turned toward the mercy seat.
 

21 “You shall put the mercy seat on top of the ark,        

and in the ark you shall put the testimony                

which I will give to you. 

Angel                                       Angel



Exodus 25:22            כב:שמות כה

22 “There I will meet with you;

and from above the mercy seat, from between

the two cherubim which are upon the ark of the testimony,

I will speak to you about all that I will give you

in commandment for the sons of Israel.
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John 20:1-4                       Ἰωάνης 20:1-4

1 Now on the first day of the week Mary Magdalene      

came early to the tomb, while it was still dark,             

and saw the stone already taken away from the tomb.
 

2 So she ran and came to Simon Peter 

and to the other disciple whom Jesus loved, and said to them,

“They have taken away the Lord out of the tomb,             

and we do not know where they have laid Him.” 

3 So Peter and the other disciple went forth,

and they were going to the tomb.

4 The two were running together; and the other disciple

ran ahead faster than Peter and came to the tomb first; 



John 20:5-10                       Ἰωάνης 20:5-10
 

5 and stooping and looking in,

he saw the linen wrappings lying there; but he did not go in.  

6 And so Simon Peter also came, following him, 

and entered the tomb; and he saw the linen wrappings lying there, 

7 and the face-cloth which had been on His head,

not lying with the linen wrappings, but rolled up in a place by itself. 

8 So the other disciple who had first come to the tomb

then also entered, and he saw and believed. 

9 For as yet they did not understand the Scripture,

that He must rise again from the dead. 

10 So the disciples went away again to their own homes.



Angel                                       Angel

John 20:11-12                       Ἰωάνης 20:11-12

11 But Mary was standing outside the tomb weeping;

and so, as she wept, she stooped and looked into the tomb;

12 and she saw two angels in white sitting, one at the head 

and one at the feet, where the body of yeshua had been lying.

Bloody Wrappings



John 20:13-16                       Ἰωάνης 20:13-16

13 And they said to her, “Woman, why are you weeping?”  

She said to them, “Because they have taken away my Lord, 

and I do not know where they have laid Him.” 

14 When she had said this, she turned around and saw Jesus standing there, 

and did not know that it was Jesus.  

15 Jesus said to her, “Woman, why are you weeping?

Whom are you seeking?” Supposing Him to be the gardener, she said to Him, 

“Sir, if you have carried Him away, tell me where you have laid Him,

and I will take Him away.”

16 Jesus said to her, “Mary!” 

She turned and said to Him in Hebrew, “Rabboni!” (which means, Teacher.) 



Angel                                       Angel

John 20:1-18                       Ἰωάνης 20:1-18

17 Jesus said to her, “Stop clinging to Me,

for I have not yet ascended to the Father; but go to My brethren 

and say to them, ‘I ascend to My Father and your Father,

 and My God and your God.’” 

18 Mary Magdalene came, announcing to the disciples,

“I have seen the Lord,” and that He had said these things to her.

Bloody Wrappings









ה               והישה קומה מויאמר 
35 Then it came about when the ark            

set out that Moses said, “Rise up, O LORD!

And let Your enemies be scattered,

And let those who hate You flee before You.”

36 When it came to rest, he said,

“Return, O LORD,

To the myriad thousands of Israel.” ׃  לארבבות אלפי ישר

ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

 Numbers 10:35-36            לו-לה:יבמדבר  

ויהי בנסע הארן                   35

׆

׆

׆

ויפצו איביך וינסו
משנאיך מפניך׃                              

ה          והיובנחה יאמר שובה 36

׆

׆



Psalm 104         תהילים קד

Creation



1 Bless the LORD, O my soul! O LORD my God, You are very great…

2 Covering Yourself with light as with a cloak, Stretching out heaven like 

a tent curtain. 3 He lays the beams of His upper chambers in the waters…

4 He makes the winds His messengers… 5 He established the earth upon its 

foundations… 6 …The waters were standing above the mountains.

12 Beside them the birds of the heavens dwell… 14 He causes the grass to grow for 

the cattle, And vegetation for the labor of man, 16 The trees of the LORD drink 

their fill… 18 The high mountains are for the wild goats… 19 He made the moon 

for the seasons; The sun knows the place of its setting. 23 Man goes forth to his 

work and to his labor until evening. 24 …In wisdom You have made them all; 

25 There is the sea…in which are swarms without number, Animals both small 

and great. 26 There the ships move along, And Leviathan… 29 …You take away 

their spirit, they expire and return to their dust. 35 Let sinners be consumed from 

the earth And let the wicked be no more. Bless the LORD, O my soul. Hallelujah!
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Psalm 104         תהילים קד

Psalm 105         תהילים קה

Israel

Creation Hallelujah



1 Oh give thanks to the LORD 6 O seed of Abraham…O sons of Jacob, His chosen 

ones! 8 He has remembered His covenant forever 9 which He made with Abraham 

and His oath to Isaac. 10 He confirmed it to Jacob, to Israel as an everlasting 

covenant, 11 “To you I will give the land of Canaan as the portion of your 

inheritance,” 16 He called for a famine upon the land 17 He sent a man before them, 

Joseph, who was sold as a slave. 20 The king sent and released him 21 He made him 

lord of his house 23 Israel also came into Egypt 24 He caused His people to be very 

fruitful 25 He turned their heart to hate His people 26 He sent Moses and Aaron     

27 They performed His wondrous acts 28 He sent darkness 29 He turned their waters 

into blood 30 Their land swarmed with frogs 31 there came a swarm of flies and 

gnats. 32 He gave them hail for rain, 34 and locusts came 36 He also struck down all 

the firstborn 37 He brought them out with silver and gold, 39 He spread a cloud for a 

covering and fire…by night. 40 He brought quail and the bread of heaven. 41 He 

opened the rock and water flowed out; 44 He gave them also the lands of the nations, 

45 So that they might keep His statutes and observe His laws, Hallelujah!
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1 Hallelujah! Oh give thanks to the LORD, He is good; His lovingkindness is 

everlasting. 4 Remember me, O LORD, in Your favor toward Your people; Visit me 

with Your salvation, 6 We have sinned like our fathers, 7 Our fathers in Egypt did not 

understand Your wonders but rebelled at the Red Sea. 8 Nevertheless He saved them 

for the sake of His name, 9 Thus He rebuked the Red Sea & it dried up, 11 The 

waters covered their adversaries; 12 Then they believed His words & sang His praise. 

13 They quickly forgot His works; 14 And tempted God in the desert. 15 So He gave 

them their request but sent a wasting disease among them. 16 When they became 

envious of Moses in the camp & of Aaron, 17 The earth opened & swallowed up 

Dathan, 19 They made a calf in Horeb 20 They exchanged their glory for the image 

of an ox that eats grass. 21 They forgot God their Savior Who had done great things 

in Egypt, 23 Therefore He said that He would destroy them, had not Moses stood in 

the breach before Him, to turn away His wrath from destroying them. 24 They 

despised the pleasant land; 25 And grumbled in their tents; 26 Therefore He swore to 

them that He would cast them down in the wilderness, 
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1 Hallelujah! 27 He cast their seed among the nations & scattered them in the lands. 

28 They joined themselves to Baal peor & ate sacrifices offered to the dead. 29 They 

provoked Him to anger with their deeds & the plague broke out. 32 They 

provoked Him at the waters of Meribah; 33 They were rebellious against His Spirit,   

34 They did not destroy the peoples as the LORD commanded, 35 They mingled with 

the nations & learned their ways, 36 And served their idols. 38 They shed innocent 

blood of their sons and daughters whom they sacrificed to idols; the land was polluted 

with the blood. 39 They became unclean & played the harlot in their deeds. 40 The 

anger of the LORD was kindled against His people; He abhorred His inheritance. 41 

He gave them into the hand of the nations; those who hated them ruled them. 42 Their 

enemies oppressed them & they were subdued under their power. 43 Many times He 

delivered them; yet they rebelled in their counsel & sank down in their iniquity. 44 He 

looked upon their distress when He heard their cry; 45 He remembered His covenant 

for their sake and relented according to the greatness of His lovingkindness. 48 

Blessed be the LORD, the God of Israel, & let all the people say, “Amen.” Hallelujah!
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1 After these things I heard something like a loud voice of a great multitude in 

heaven, saying, “Hallelujah! Salvation and glory and power belong to our God;

2 BECAUSE HIS JUDGMENTS ARE TRUE AND RIGHTEOUS; 

for He has judged the great harlot who was corrupting the earth with her immorality, 

and HE HAS AVENGED THE BLOOD OF HIS BOND-SERVANTS ON HER.”

3 And a second time they said, 

“Hallelujah! HER SMOKE RISES UP FOREVER AND EVER.”

4 And the twenty-four elders and the four living creatures fell down 

and worshiped God who sits on the throne saying, “Amen. Hallelujah!”

5 And a voice came from the throne, saying, “Give praise to our God, 

all you His bond-servants, you who fear Him, the small and the great.”

6 Then I heard something like the voice of a great multitude and like the sound

of many waters and like the sound of mighty peals of thunder, saying, “Hallelujah! 

For the Lord our God, the Almighty, reigns.

Revelation 19:1-6         Ἀποκάλυψις 19:1-6
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לא כן עבדי משה7
הוא׃ןאמנבכל ביתי 

7 Not so with My servant Moses; 

He is faithful in all My house.

Numbers 12:7            ז:במדבר יב

ne’eman     ןאמנ      Faithful

From where we get

amen        ןאמ         Amen



1 Therefore, holy brethren, partakers of a heavenly calling, 

consider yeshua, the Apostle and High Priest of our confession;

2 He was faithful to Him who appointed Him, 

as Moses also was in all His house.

3 For He has been counted worthy of more glory than Moses, 

by just so much as the builder of the house has more honor than the house.

4 For every house is built by someone, but the builder of all things is God.

5 Now Moses was faithful in all His house as a servant, 

for a testimony of those things which were to be spoken later;

6 but Christ was faithful as a Son over His house—whose house we are, 

if we hold fast our confidence and the boast of our hope firm until the end.

Hebrews 3:1-6           ΕΒΡΑΙΟΥΣ 3:1-6
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      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ

nevi’im:

ketuvim:

חםנ

חמיהנ

Nahum

Nehemiah
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 Joshua 1:1          א:יהושע א  

שה  מויהי אחרי מות 1
ה            והיעבד 

יהוהויאמר 
ןונבן יהושעאל 

שה לאמר׃ממשרת 

1 Now it came about                                     

after the death of Moses                       

the servant of the LORD,                     

that the LORD spoke                             

to Joshua the son of Nun,                        

Moses' servant, saying,
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Moses' servant, saying,

 Joshua 1:1          א:יהושע א  

שה  מויהי אחרי מות 1
ה            והיעבד 

יהוהויאמר 
ןונבן יהושעאל 

nunשה לאמר׃ממשרת 



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כז ח ט יוא ב ג ד ה 

The Hebrew Alphabet (alefbet)

1 Now it came about                                     

after the death of Moses                       

the servant of the LORD,                     

that the LORD spoke                             

to Joshua the son of Nun,                        

Moses' servant, saying,

 Joshua 1:1          א:יהושע א  

nun

yehoshua

יהושע
Son of nun

ןונבן



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כז ח ט יוא ב ג ד ה 

The Hebrew Alphabet (alefbet)

1 Now it came about                                     

after the death of Moses                       

the servant of the LORD,                     

that the LORD spoke                             

to Joshua the son of Nun,                        

Moses' servant, saying,

 Joshua 1:1          א:יהושע א  

nun

yehoshua

יהושע
Son of Life

ןונבן



'I will raise up a prophet

from among their countrymen like you, 

and I will put My words in his mouth,

and he shall speak to them all that I command him.

—yahweh speaking to moshe

The Hebrew Alphabet (alefbet)

ס ע פ צ ק ר ש תנא ב ג ד ה ו ז ח ט י כ ל מ 
Deuteronomy 18:18      יח:דברים יח



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כז ח ט יוא ב ג ד ה 

The Hebrew Alphabet (alefbet)

1 Now it came about                                     

after the death of Moses                       

the servant of the LORD,                     

that the LORD spoke                             

to Joshua the son of Nun,                        

Moses' servant, saying,

 Joshua 1:1          א:יהושע א  

nun

yehoshua

יהושע
Son of Life
physically

follows Moses



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כז ח ט יוא ב ג ד ה 

The Hebrew Alphabet (alefbet)

yeshua

ישוע
Son is Life
spiritually

follows Moses nun

yehoshua

יהושע
Son of Life
physically

follows Moses



לאמרהרעפכי ידבר אלכם 9
תנו לכם מופת ואמרת אל אהרן

הרעפקח את מטך והשלך לפני 
׃נינתיהי ל

9 “When Pharaoh speaks to you, saying,

‘Work a miracle,’ then you shall say to Aaron, 

‘Take your staff and throw it down before Pharaoh, 

that it may become a serpent.’” 

Exodus 7:9          ט:שמות ז

Serpentןינתtannin



Exodus 2:1-2          ב-א:שמות ב

1 Now a man of the house of Levi married a daughter of Levi,

2 and she conceived and gave birth to a son. 

When she saw that he was a beautiful child,

she hid him for three months.

levi        לוי        Levi



Exodus 2:1-2          ב-א:שמות ב

1 Now a man of the house of Levi married a daughter of Levi,

2 and she conceived and gave birth to a son. 

When she saw that he was a beautiful child,

she hid him for three months.

Serpentןינתtannin

levi        לוי        Levi



Exodus 2:1-2          ב-א:שמות ב

1 Now a man of the house of Levi married a daughter of Levi,

2 and she conceived and gave birth to a son. 

When she saw that he was a beautiful child,

she hid him for three months.

Serpentןינתtannin

levi        לוי        Levi

leviathan        ןתלוי      Levi’s tannin



Serpentןינתtannin

levi        לוי        Levi

leviathan        ןתלוי      Levi’s tannin

Exodus 2:10            י:שמות ב

10 The child grew and she brought him              

   to Pharaoh’s daughter and he became her son.          

And she named him Moses, and said,                  

“Because I drew him out of the water.”



gadol  dag    =   Moses   

לודג גד

Exodus 2:10            י:שמות ב

Great Fish

10 The child grew and she brought him              

   to Pharaoh’s daughter and he became her son.          

And she named him Moses, and said,                  

“Because I drew him out of the water.”



gadol  dag    =   Moses   

לודג גד

Exodus 2:10            י:שמות ב

30 6 4 3   3 4

Great Fish

10 The child grew and she brought him              

   to Pharaoh’s daughter and he became her son.          

And she named him Moses, and said,                  

“Because I drew him out of the water.”



gadol  dag    =   Moses   

לודג גד

Exodus 2:10            י:שמות ב

nun30 6 4 3   3 4 =  נ = 50  =

Great Fish

10 The child grew and she brought him              

   to Pharaoh’s daughter and he became her son.          

And she named him Moses, and said,                  

“Because I drew him out of the water.”



gadol  dag    =   Moses   

לודג גד

Exodus 2:10            י:שמות ב

nun30 6 4 3   3 4 =  נ = 50  =

Great Fish

Joshua Son of Nun

Servant and Spiritual Son of Moses

10 The child grew and she brought him              

   to Pharaoh’s daughter and he became her son.          

And she named him Moses, and said,                  

“Because I drew him out of the water.”



ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 



Iēsous 

 

 

Iota (i) Ἰησοῦς   

ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 

Jesus



Iēsous 

Christos

 

 

Iota (i) 

Chi (ch) 

Ἰησοῦς   

Χριστός

ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 

Jesus

Christ



Iēsous 

Christos 

Theou 

 

Iota (i) 

Chi (ch) 

Theta (th) 

Ἰησοῦς   

Χριστός

Θεοῦ

ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 

Jesus

Christ

God's



Iēsous 

Christos 

Theou 

Yios 

Iota (i) 

Chi (ch) 

Theta (th) 

Upsilon (y) 

Ἰησοῦς   

Χριστός

Θεοῦ

Yἱός

ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 

Jesus

Christ

God's

Son



Iēsous 

Christos

Theou 

Yios 

Sōtēr

Iota (i) 

Chi (ch) 

Theta (th) 

Upsilon (y) 

Sigma (s) 

Ἰησοῦς   

Χριστός

Θεοῦ

Yἱός

Σωτήρ

Jesus

Christ

God's

Son

Savior

ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 



Iēsous 

Christos 

Theou 

Yios 

Sōtēr

Iota (i) 

Chi (ch) 

Theta (th) 

Upsilon (y) 

Sigma (s) 

Ἰησοῦς   

Χριστός

Θεοῦ

Yἱός

Σωτήρ

Jesus Christ, Son of God, Savior

Jesus

Christ

God's

Son

Savior

ichthys   ΙΧΘΥΣ   Jesus Fish 



16 As He was going along by the Sea of Galilee,

He saw Simon and Andrew, the brother of Simon,

casting a net in the sea; for they were fishermen.

17 And Jesus said to them, 

“Follow Me, and I will make you become fishers of men.”

Mark 1:16-17          ΜΑΡΚΟΝ 1:16-17



11 Simon Peter went up and drew the net to land, 

full of large fish, 

a hundred and fifty-three; 

and although there were so many, the net was not torn.

John 21:11        Ἰωάνης 21:11

11 ἀνέβη Σίμων Πέτρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν

μεστὸν ἰχθύων μεγάλων 

ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν

καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον.



11 Simon Peter went up and drew the net to land, 

full of large fish, 

a hundred and fifty-three; 

and although there were so many, the net was not torn.

John 21:11        Ἰωάνης 21:11

11 ἀνέβη Σίμων Πέτρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν

μεστὸν ἰχθύων μεγάλων 

ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν

καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον.

םיהלאהינב Sons 

of God

beney 

ha’elohim



11 Simon Peter went up and drew the net to land, 

full of large fish, 

a hundred and fifty-three; 

and although there were so many, the net was not torn.

John 21:11        Ἰωάνης 21:11

11 ἀνέβη Σίμων Πέτρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν

μεστὸν ἰχθύων μεγάλων 

ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν

καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον.

םיהלאהינב
40 10 5 30 1 5   10 50 2 = 153

Sons 

of God

beney 

ha’elohim



11 Simon Peter went up and drew the net to land, 

full of large fish, 

a hundred and fifty-three; 

and although there were so many, the net was not torn.

John 21:11        Ἰωάνης 21:11

11 ἀνέβη Σίμων Πέτρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν

μεστὸν ἰχθύων μεγάλων 

ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν

καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον.

םיהלאהינב
40 10 5 30 1 5   10 50 2 = 153

Sons 

of God

beney 

ha’elohim



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ



ס ע פ צ ק ר ש תנל מ כא ב ג ד ה ו ז ח ט י

The Hebrew Alphabet (alefbet)

      nun  N       Fish, Life 50  (ן)נ

10 Humble yourselves 

in the sight of the Lord, 

and he shall lift you up.

 James 4:10  

10 Ταπεινώθητε

ἐνώπιον Κυρίου,

καὶ ὑψώσει ὑμᾶς.

 ΙΑΚΩΒΟΥ 4:10  



  James 4:10 נ              ן

10 Humble yourselves 

in the sight of the Lord, 

and he shall lift you up.



  James 4:10 נ              ן

10 Humble yourselves 

in the sight of the Lord, 

and he shall lift you up.



  James 4:10 נ              ן

10 Humble yourselves 

in the sight of the Lord, 

and he shall lift you up.

נ



  James 4:10 נ              ן

10 Humble yourselves 

in the sight of the Lord, 

and he shall lift you up.

נ



  James 4:10 נ              ן

10 Humble yourselves 

in the sight of the Lord, 

and he shall lift you up.

ןנ



לאה והיקומה 12
ידך אל תשכח עניים׃שאנ

12 Arise, O LORD! O God,

lift up Your hand! Do not forget the humble.

Psalm 10:12        יב:תהילים י

nasa     שאנ      Lift up



לאה והיקומה 12
ידך אל תשכח עניים׃שאנ

12 Arise, O LORD! O God,

lift up Your hand! Do not forget the humble.

Psalm 10:12        יב:תהילים י

nasa     שאנ      Lift up



םידוהיה           



םידוהיה           

םיהלאה והי     



םידוהיה           

םיהלאה והי     

תירבע                



םידוהיה           

םיהלאה והי     

תירבע                

לארשי          



1 Blessed are those whose way is blameless, who walk in the law of the LORD.

2 Blessed are those who keep His testimonies and seek Him with all their heart.

3 They do no iniquity; they walk in His ways.

4 You have ordained Your precepts, that we should keep them diligently.

5 Oh, that my ways were committed to keeping Your statutes!

6 Then I would not be ashamed when I consider all Your commandments.

7 I will praise You with an upright heart when I learn Your righteous judgments.

8 I will keep Your statutes; do not utterly forsake me.

Psalm 119:1-8      ח-א:תהילים קיט

א



Psalm 119:1-8      ח-א:תהילים קיט

אשרי תמימי דרך ההלכים בתורת יהוה׃1
אשרי נצרי עדתיו בכל לב ידרשוהו׃2
אף לא פעלו עולה בדרכיו הלכו׃3
אתה צויתה פקדיך לשמר מאד׃4
אחלי יכנו דרכי לשמר חקיך׃5
אז לא אבוש בהביטי אל כל מצותיך׃6
אודך בישר לבב בלמדי משפטי צדקך׃7
את חקיך אשמר אל תעזבני עד מאד׃8

א



Psalm 119:1-8      ח-א:תהילים קיט

שרי תמימי דרך ההלכים בתורת יהוה׃א1
שרי נצרי עדתיו בכל לב ידרשוהו׃א2
ף לא פעלו עולה בדרכיו הלכו׃א3
תה צויתה פקדיך לשמר מאד׃א4
חלי יכנו דרכי לשמר חקיך׃א5
ז לא אבוש בהביטי אל כל מצותיך׃א6
ודך בישר לבב בלמדי משפטי צדקך׃א7
ת חקיך אשמר אל תעזבני עד מאד׃א8

א



מה יזכה נער את ארחו לשמר כדברך׃ב9
כל לבי דרשתיך אל תשגני ממצותיך׃ב10
לבי צפנתי אמרתך למען לא אחטא לך׃ב11
רוך אתה יהוה למדני חקיך׃ב12
שפתי ספרתי כל משפטי פיך׃ב13
דרך עדותיך ששתי כעל כל הון׃ב14
אשיחה ואביטה ארחתיך׃בפקדיך15
אשתעשע לא אשכח דברך׃בחקתיך16

Psalm 119:9-16      יו-ט:תהילים קיט

ב



מה יזכה נער את ארחו לשמר כדברך׃ב9
כל לבי דרשתיך אל תשגני ממצותיך׃ב10
לבי צפנתי אמרתך למען לא אחטא לך׃ב11
רוך אתה יהוה למדני חקיך׃ב12
שפתי ספרתי כל משפטי פיך׃ב13
דרך עדותיך ששתי כעל כל הון׃ב14
פקדיך אשיחה ואביטה ארחתיך׃ב15
חקתיך אשתעשע לא אשכח דברך׃ב16

Psalm 119:9-16      יו-ט:תהילים קיט

ב



Psalm 119:49-56     נו-מט:תהילים קיט

ז
כר דבר לעבדך על אשר יחלתני׃ז49
את נחמתי בעניי כי אמרתך חיתני׃ז50
הליצני עד מאד מתורתך לא נטיתי׃זדים 51
כרתי משפטיך מעולם יהוה ואתנחם׃ז52
לעפה אחזתני מרשעים עזבי תורתך׃ז53
מרות היו לי חקיך בבית מגורי׃ז54
כרתי בלילה שמך יהוה ואשמרה תורתך׃ז55
את היתה לי כי פקדיך נצרתי׃ז56



כר דבר לעבדך על אשר יחלתני׃ז49
את נחמתי בעניי כי אמרתך חיתני׃ז50
דים הליצני עד מאד מתורתך לא נטיתי׃ז51
כרתי משפטיך מעולם יהוה ואתנחם׃ז52
לעפה אחזתני מרשעים עזבי תורתך׃ז53
מרות היו לי חקיך בבית מגורי׃ז54
כרתי בלילה שמך יהוה ואשמרה תורתך׃ז55
את היתה לי כי פקדיך נצרתי׃ז56

Psalm 119:49-56     נו-מט:תהילים קיט

ז



105 Your word is a lamp to my feet And a light to my path.

106 I have sworn and I will confirm it, That I will keep Your righteous ordinances.

107 I am exceedingly afflicted; Revive me, O LORD, according to Your word.

108 O accept the freewill offerings of my mouth, O LORD,

And teach me Your ordinances.

109 My life is continually in my hand, Yet I do not forget Your law.

110 The wicked have laid a snare for me, Yet I have not gone astray from Your precepts.

111 I have inherited Your testimonies forever, For they are the joy of my heart.

112 I have inclined my heart to perform Your statutes Forever, even to the end.

Psalm 119:105-112     קיב-קה:תהילים קיט

נ



נר לרגלי דברך ואור לנתיבתי׃105
נשבעתי ואקימה לשמר משפטי צדקך׃106
ה חיני כדברך׃והינעניתי עד מאד 107
ה ומשפטיך למדני׃והינדבות פי רצה נא 108
נפשי בכפי תמיד ותורתך לא שכחתי׃109
נתנו רשעים פח לי ומפקודיך לא תעיתי׃110
נחלתי עדותיך לעולם כי ששון לבי המה׃111
נטיתי לבי לעשות חקיך לעולם עקב׃112

Psalm 119:105-112     קיב-קה:תהילים קיט

נ



ר לרגלי דברך ואור לנתיבתי׃נ105
שבעתי ואקימה לשמר משפטי צדקך׃נ106
ה חיני כדברך׃והיעניתי עד מאד נ107
ה ומשפטיך למדני׃והידבות פי רצה נא נ108
פשי בכפי תמיד ותורתך לא שכחתי׃נ109
תנו רשעים פח לי ומפקודיך לא תעיתי׃נ110
חלתי עדותיך לעולם כי ששון לבי המה׃נ111
טיתי לבי לעשות חקיך לעולם עקב׃נ112

Psalm 119:105-112     קיב-קה:תהילים קיט

נ



נזב

3 Hebrew Letters Represent Progeny

nun              zayin                bet



בחפניורוח אסף ימעלה שמים וירד ימ4
הקים כל אפסי ארץימצרר מים בשמלה ימ

ו כי תדע׃בנה שם מה שמו ומ

Proverbs 30:4        Son    ד:משלי ל
4 Who has ascended into heaven and descended? 

Who has gathered the wind in His fists?                                

Who has wrapped the waters in His garment?                          

Who has established all the ends of the earth?                         

What is His name and what is the name of His son? Surely you know!



4 Who has ascended into heaven and descended? 

Who has gathered the wind in His fists?                                

Who has wrapped the waters in His garment?                          

Who has established all the ends of the earth?                         

What is His name and what is the name of His son? Surely you know!

Proverbs 30:4        Son    ד:משלי ל

63 But yeshua kept silent. And the high priest said to Him, 

“I adjure You by the living God, 

that You tell us whether You are the Christ, the Son of God?”

Matthew 26:63-64             Ματθαίος 26:63-64

64 Jesus said to him, “You have said it yourself; nevertheless I tell you, 

hereafter you will see THE SON OF MAN SITTING 

AT THE RIGHT HAND OF POWER, 

AND COMING ON THE CLOUDS OF HEAVEN.”



נזב

3 Hebrew Letters Represent Progeny

nun              zayin                bet

ןב
Son

netzer             zera        ben



Genesis 1:11   Seed יא:בראשית  א  

11 And God said,  “Let the earth sprout vegetation: 

plants yielding seed, and fruit trees on the earth bearing fruit                        

after their kind with seed in them”; and it was so.

דשאארץתדשא היםהאלויאמר 11

ע עץ פרי עשה פרירזריעזמעשב

בו על הארץ ויהי כן׃ו זרעלמינו אשר 



Genesis 1:11   Seed יא:בראשית  א  

15 And I will put enmity between you and the woman, 

And between your seed and her seed

He shall bruise you on the head and you shall bruise him on the heel." 

Genesis 3:15   טו:בראשית  ג

11 And God said,  “Let the earth sprout vegetation: 

plants yielding seed, and fruit trees on the earth bearing fruit                        

after their kind with seed in them”; and it was so.

דשאארץתדשא היםהאלויאמר 11

ע עץ פרי עשה פרירזריעזמעשב

בו על הארץ ויהי כן׃ו זרעלמינו אשר 



נזב

3 Hebrew Letters Represent Progeny

nun              zayin                bet

ןב
Son

netzer             zera        ben

ערז
Seed



Isaiah 11:1    Branch   א:ישעה יא

1 And there shall come forth a rod out of the stem of Jesse,      

and a Branch shall grow out of his roots:

ישיויצא חטר מגזע 1 

משרשיו יפרה׃נצרו

netzer          נצר       Branch

    



Isaiah 11:1    Branch   א:ישעה יא

1 And there shall come forth a rod out of the stem of Jesse,      

and a Branch shall grow out of his roots:

ישיויצא חטר מגזע 1 

משרשיו יפרה׃נצרו

netzer          נצר       Branch

     Matthew 2:23                       Ματθαίος 2:23
          23 And he came and dwelt in a city called Nazareth:

   that it might be fulfilled which was spoken ↓↓↓↓↓↓↓

              by the prophets, He shall be called a Nazarene. ↓↓↓↓↓↓↓↓ 

            Branch Town             netzeret    Ναζαρέτ



נזב

3 Hebrew Letters Represent Progeny

nun              zayin                bet

ןב
Son

רצנ
Branch

ערז
Seed

netzer             zera        ben



Genesis

Exodus

Leviticus

Numbers

Deuteronomy



נתןבןכי ילד ילד לנו 6
לנו ותהי המשרה על שכמו

יועץפלאויקרא שמו 
׃שלוםשריעדאבגבור לא

6 For unto us a Child is born, Unto us a Son is given; 

And the government will be upon His shoulder. 

And His name will be called Wonderful, Counselor, 

Mighty God, Everlasting Father, Prince of Peace.

Isaiah 9:6                ו:ישעה ט
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nathan          נתן Prophet 

       nathan           נתן           Son of David

      Nathanael    Ναθαναὴλ    Bartholomew?

 Netanya        הינתנ           yah gave 

~20 miles N. of Tel Aviv 

 ~35 miles S. of Haifa



ע  צץ  שנןטזג
shin           tsadi       ayin         nun       tet     zayin    gimel

sha’atnezgets   Letters

ץז גנטאותיות  שע
tagin

zayin       ז      Crown



The End
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Psalm 145      תהילים קמה

1 I will exalt You, my God and King;

I will bless Your name forever and ever.

2 Every day I will bless You,

and I will praise Your name forever and ever.

3 Great is the LORD and greatly to be praised;

His greatness is unsearchable.

4 One generation will commend Your works to the next,

and will proclaim Your mighty acts—

5 the glorious splendor of Your majesty.

And I will meditate on Your wondrous works.
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6 They will proclaim the power of Your awesome deeds,

and I will declare Your greatness.

7 They will extol the fame of Your abundant goodness

and sing joyfully of Your righteousness.

8 The LORD is gracious and compassionate, 

slow to anger and abounding in loving devotion.

9 The LORD is good to all; 

His compassion rests on all He has made.

10 All You have made will give You thanks, O LORD,

and Your saints will bless You.

11 They will tell of the glory of Your kingdom and speak of Your might,
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12 to make known to men Your mighty acts 

and the glorious splendor of Your kingdom.

13 Your kingdom is an everlasting kingdom,

and Your dominion endures through all generations.

14 The LORD upholds all who fall and lifts up all who are bowed down.

15 The eyes of all look to You, and You give them their food in season.

16 You open Your hand and satisfy the desire of every living thing.

17 The LORD is righteous in all His ways and kind in all His actions.
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1. Copyist Error 

or 

2. Intentional Omission

by King David
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1. Copyist Error 

(Would God allow this in His Perfect Book?)
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1 A false balance is an abomination to the LORD,

But a just weight is His delight.

Proverbs 11         Hebrew Poetry    משלי יא
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1 A false balance is an abomination to the LORD,

But a just weight is His delight.

2 When pride comes, then comes dishonor,

But with the humble is wisdom.

18 The wicked earns deceptive wages,

But he who sows righteousness gets a true reward.

22 As a ring of gold in a swine’s snout

So is a beautiful woman who lacks discretion.

25 The generous man will be prosperous,

And he who waters will himself be watered.

27 He who diligently seeks good seeks favor,

But he who seeks evil, evil will come to him.
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2 You shall not add to the word which I command you, 

nor take from it, that you may keep the commandments 

of the LORD your God which I command you.

לא תספו על הדבר אשר אנכי מצוה אתכם ולא
תגרעו ממנו לשמר את מצות

אשר אנכי מצוה אתכם׃כםהיאלה והי

Deuteronomy 4:2          ב   :דברים ד



New International Version  

13 …The LORD is trustworthy in all he promises and faithful in all he does.

New Living Translation  

13 …The LORD always keeps his promises; he is gracious in all he does.

Berean Study Bible  

13 …The LORD is faithful in all His words and kind in all His actions.

Christian Standard Bible  

13 …The LORD is faithful in all his words and gracious in all his actions.

Holman Christian Standard Bible  

13 …The LORD is faithful in all His words and gracious in all His actions.
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English Standard Version  

13 [The LORD is faithful in all his words and kind in all his works.]

Brenton Septuagint Translation  

13 …The Lord is faithful in his words, and holy in all his works.

International Standard Version  

13b God is faithful about everything he says and merciful in everything he does.
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International Standard Version  

13b God is faithful about everything he says and merciful in everything he does.
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13 …The Lord is faithful in his words, and holy in all his works.

International Standard Version  
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ננ
American King James Version

American Standard Version

Douay-Rheims Bible

Darby Bible Translation

English Revised Version

Webster's Bible Translation

World English Bible

Young's Literal Translation

New American Standard Bible

New King James Version

King James Bible

NET Bible

GOD'S WORD® Translation

JPS Tanakh 1917

New American Standard 1977

King James 2000 Bible
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The LORD is faithful in all His words and kind in all His actions.
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לכל הנפלים וזוקף לכל הכפופים׃הוהיומך ס
14 The LORD upholds all who fall and lifts up all who are bowed down.
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The Akedah

19 And Abraham returned to his young men,   

and they arose and went together to Beersheba;   

and Abraham lived at Beersheba.

נעריואל־םהאברבויש19
ויקמו וילכו יחדו אל־באר שבע

בבאר שבע׃ םהאברבויש

Genesis 22:19      יט:כבבראשית   העקדה
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and they arose and went together to Beersheba;   

and Abraham lived at Beersheba.

נעריואל־םהאברבויש19
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26 “And just as it happened in the days of Noah,

so it will be also in the days of the Son of Man:

27 they were eating, they were drinking, they were marrying, 

they were being given in marriage, until the day that Noah entered the ark, 

and the flood came and destroyed them all.

Luke 17:26-27            ΛΟΥΚΑΝ 17:26-27



5 Then the LORD saw that the wickedness of man

was great upon the earth, and that every inclination

of the thoughts of his heart was altogether evil all the time.

Genesis 6:5      ה:בראשית  ו



11 Now the earth was corrupt in the sight of God, and full of violence.

12 And God looked upon the earth and saw that it was corrupt; 

for all living creatures on the earth had corrupted their ways.

13 Then God said to Noah, 

“The end of all living creatures has come before Me, 

because through them the earth is full of violence. 

Now behold, I will destroy both them and the earth.

Genesis 6:11-13      יג-יא:בראשית  ו

5 Then the LORD saw that the wickedness of man

was great upon the earth, and that every inclination

of the thoughts of his heart was altogether evil all the time.

Genesis 6:5      ה:בראשית  ו



26 “And just as it happened in the days of Noah,

so it will be also in the days of the Son of Man:

27 they were eating, they were drinking, they were marrying, 

they were being given in marriage, until the day that Noah entered the ark, 

and the flood came and destroyed them all.

Luke 17:26-27            ΛΟΥΚΑΝ 17:26-27
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26 “And just as it happened in the days of Noah,

so it will be also in the days of the Son of Man:

27 they were eating, they were drinking, they were marrying, 

they were being given in marriage, until the day that Noah entered the ark, 

and the flood came and destroyed them all.

28 “It was the same as happened in the days of Lot: 

they were eating, they were drinking, they were buying, they were selling,

they were planting, they were building;

29 but on the day that Lot went out from Sodom it rained fire and brimstone 

from heaven and destroyed them all.

30 “It will be just the same on the day that the Son of Man is revealed.

Luke 17:28-30            ΛΟΥΚΑΝ 17:28-30



Genesis 18:20       כ:בראשית  יח

20 And the LORD said, 

“The outcry of Sodom and Gomorrah

is indeed great and their sin is exceedingly grave. 

הוהיויאמר 20
זעקת סדם ועמרה

:כי רבה וחטאתם כי כבדה מאד



4 Before they lay down, the men of the city, the men of Sodom, 

surrounded the house, both young and old, 

all the people from every quarter;

5 and they called to Lot and said to him, 

“Where are the men who came to you tonight? 

Bring them out to us that we may have relations with them.”

6 But Lot went out to them at the doorway, and shut the door behind him,

7 and said, “Please, my brothers, do not act wickedly.

Genesis 19:4-7      ז-ד:בראשית  יט
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27 they were eating, they were drinking, they were marrying, 

they were being given in marriage, until the day that Noah entered the ark, 

and the flood came and destroyed them all.

28 “It was the same as happened in the days of Lot: 

they were eating, they were drinking, they were buying, they were selling,

they were planting, they were building;

29 but on the day that Lot went out from Sodom it rained fire and brimstone 

from heaven and destroyed them all.

30 “It will be just the same on the day that the Son of Man is revealed.
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26 “And just as it happened in the days of Noah,

so it will be also in the days of the Son of Man:

27 they were eating, they were drinking, they were marrying, 

they were being given in marriage, until the day that Noah entered the ark, 

and the flood came and destroyed them all.

28 “It was the same as happened in the days of Lot: 

they were eating, they were drinking, they were buying, they were selling,

they were planting, they were building;

29 but on the day that Lot went out from Sodom it rained fire and brimstone 

from heaven and destroyed them all.

30 “It will be just the same on the day that the Son of Man is revealed.
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12 to make known to men Your mighty acts 

and the glorious splendor of Your kingdom.

13 Your kingdom is an everlasting kingdom,

and Your dominion endures through all generations.

14 The LORD upholds all who fall and lifts up all who are bowed down.

15 The eyes of all look to You, and You give them their food in season.

16 You open Your hand and satisfy the desire of every living thing.

17 The LORD is righteous in all His ways and kind in all His deeds.
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